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Unser Produkt wird Ihnen in 2 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten dieser 2 Pakete
können abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank für Ihr Verständnis.

Our product will be delivered to you in 2 packages. The delivery times of 
these 2 packages may differ, please be patient and thank you for your understanding.

Notre produit vous sera livré en 2 colis. Les délais de livraison de 
ces 2 colis peuvent différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.

Il nostro prodotto verrà consegnato in 2 pacchi. I tempi di consegna di questi 2 pacchi possono 
variare; vi preghiamo di avere un po' di pazienza e vi ringraziamo per la vostra comprensione.

Nuestro producto se entregará en 2 paquetes. Los tiempos de entrega de estos 2 paquetes 
pueden variar; por favor, tenga un poco de paciencia y gracias por su comprensión.

Ons product wordt in 2 pakketten bij u geleverd. De levertijden van deze 2 pakketten 
kunnen verschillen, we vragen om uw geduld en bedanken u voor uw begrip.

Vår produkt kommer att levereras till dig i 2 paket. Leveranstiderna för dessa 2 paket 
kan variera, vi ber om ditt tålamod och tackar för din förståelse.

Nasz produkt zostanie dostarczony w 2 paczkach. Czas dostawy tych 2 paczek może się 
różnić, prosimy o cierpliwość i dziękujemy za zrozumienie.
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EN
Set the opening angle by adjusting the nut position.
DE
Stellen Sie den Öffnungswinkel durch Einstellung der Mutterposition ein.
FR
Réglez l'angle d'ouverture en ajustant la position de l'écrou.
ES
Ajuste el ángulo de apertura regulando la posición de la tuerca.
IT
Regolare l'angolo di apertura regolando la posizione del dado.
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Rotate this screw to adjust the height up and down
Ruotare questa vite per regolare l'altezza su e giù 
Tournez cette vis pour ajuster la hauteur de haut en bas
Girar Este tornillo para ajustar la altura hacia arriba y hacia abajo
Drehen Sie diese Schraube, um die Höhe nach oben und unten einzustellen

Rotate this screw to adjust the front and rear distance  
Girar Este tornillo para ajustar la distancia delantera y trasera
Tournez cette vis pour ajuster la distance avant - arrière 
Ruotare questa vite per regolare la distanza anteriore e posteriore
Drehen Sie diese Schraube, um den vorderen und hinteren Abstand einzustellen 
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!!Ohne Stecker
!!Plug not included
!!La fiche n'est pas incluse
!!La spina non è inclusa
!!Enchufe no incluido 
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GB 
NOTE: The battery in the remote control requires you to purchase and install it yourself.

-

DE 
HINWEIS: Die Batterie in der Fernbedienung mussen Sie selbst kaufen und installieren

-

FR 
REMARQUE : la pile de la telecommande doit etre achetee et installee par vos soins.

-

IT 
NOTA: la batteria del telecomando deve essere acquistata e installata autonomamente.

-

Es 
NOTA: Lapila del mando a distancia debe comprarla e instalarla usted mismo
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